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two other passages (iv.6.24: vi.2.91 again; 3.96). Pof trn/ne, asam-
trnne hi hmtf, atho khalu (vL2.113 : only G. M. have the last two
words). Jfortrdye, samtrdye dhrtydi (vi.2.113). For karttnike,
yad atirdtrdu kanfaike agnishtoriidu yat (vii.2.9 a : W. B. 0. begin
at fain- ) : the same word occurs twice more in the next division.
For pdrpve, pdrpve parahsamdvaah (vii.3.103): it is found a sec-
ond time in the same division. For pive, pita/rah somydsah pive
no dydvdprthM (iv.6.,64 : W. B. 0. begin at pive). For 00 *ttame,
mkarrdm co 'ttame upa dadhdti (v.3.Y3/: only G. M. have the last
two words) : and, to show the necessity of the cay samvatsaran
sampddyo 'ttame md&i (vii.5.31). For evo ^ttare, tatho evo 'Mare
nirvapet (iiltW): and, to show why eva had to be included in
the rule, 'ndi '$ shodapy utiare tena (vii.l.i'3: only G. M. have
For pipre, pltvd $ipre avepayah (14.-30.: W. B. O. begin

with pipre). For rathamtare, yad IrMdrathamtare anvarjeyifo
^vil5.32: onlyG. M. have yad): the same compound occurs in
several places elsewhere. For vatsarcisya rtf/pe, samoatsarasya
rtipe dpnuvanti (vii.5.1*)t For virtipe, samanasd virtipe dhdpa-
yete (iv.l.lO4; 6.52; 7.123). For vishurtipe, vishurtipe ahant dydur
wd'si(iv.l.ll*; W. B. O. stop with ahanty. The necessity of
including in the rule, besides the pccda rdpe, the words vcttsara^ya,
vishu (of mshwr&pe)) and m (of vi-rfipe) is proved by the citation
of arakshitam dr$a d rtipe annam (iv.3.13"?), where rtipe is loca-
tive : and the commentary adds the remark (wanting, however, in
the South-Indian MSS.), " the separate specification of the word
rdpa is to be looked upon as for the sake of distinct enunciation.*5
For sadohavirdhdne, sadohavirdhdne eva earn minoti (ii.5.5 6) : the
compound occurs twice more, at vL2.62 ; 5.1 6. To justify the In-
clusion of sadah, the commentator- quotes uparavd havirdhdne
khdyante (vi.2.11 x) ; but the case appears to him one not to be so
easily disposed of, and he enters into an elaborate discussion of it,
which I defer to the end of this note, in order not to interrupt the
connection. For adhishavane, hawfa adhiahavanejihvd (yL2.11*) :
it is also found in the prece'ding division of the same section, and
at iv.7.81. The adhi is justified by reference to s&vanesavane 'bhi
grhndti (vl 4.1 14; 6.1 13). For ahordtre, ahordtre prd *vi$an
(i.5.9r) : the word occurs not infrequently elsewhere. The passage
atirdtre papukdmasya (vi.6. 1 1 *) is given to account for the inclusion
of ahah; this implies, of course, that the T&ittirlya pada-text treats
the word as a separable compound, ahafwdtre. For dhrtavrate,
dydvdprthM dhrtavrate dvinnd devt (i.8!l22 : G. M. omit the last
prativipeshanam uccdranavfopashtdrtham* dra&htavyam1 ; sad-
____ : sada iti 1dm: up- ..... nanu padagrahaneshu par
dam gamy eta (L50) iti sdmwrthydd *dhavirdhdne ity eJcapadar
sydi *va kdryasiddhih : sadahpadam vyartham. mdi \am: par
dagrahane sthdldntare16 bhinnyrtfpasya11 tambhdvandydik' vi-
peshanamsdrthaJcam.bhavati1*: bhinnartfpatvdbhdve tu codyam
etad thaveP* nanu tarhi devote iti paddyrahanasya tfJwddntare*4